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	 A

Acceder	 acceder	 v.
Acceso	 acceso	 s. m.
Accidente gramatical	 accidente gramatical	 s. m.
Acento	 acento	 s. m.
Acentuación	 acentuación	 s. f.
Acepción	 acepción	 s. f.
Aceptabilidad	 aceptabilidade	 s. f.
Aceptable	 aceptable	 adx.
Aceptar	 aceptar	 v.
Acercar	 achegar	 v.
Actante	 actante	 s. m.
Actualización	 actualización	 s. f.
Actualizador/a	 actualizador/a	 adx.
Actualizar	 actualizar	 v.
Acusativo	 acusativo	 s. m.
Adaptación	 adaptación	 s. f.
Adecuación	 adecuación	 s. f.
Adición	 adición	 s. f.
Adjetivo	 adxectivo	 s. m.
Adjetivo calificativo	 adxectivo cualificativo	 s. m.
Adjetivo de relación	 adxectivo de relación	 s. m.
Adjetivo determinativo	 adxectivo determinativo	 s. m.
Adjetivo especificativo	 adxectivo especificativo	 s. m.
Administración electrónica	 administración electrónica	 s. f.
Administrador/a	 administrador/a	 s.
Adnominal	 adnominal	 adx.
Adverbial	 adverbial	 adx.
Adverbialización	 adverbialización	 s. f.
Adverbio	 adverbio	 s. m.
Afasia	 afasia	 s. f.
Aféresis	 aférese	 s. f.
Afijo	 afixo	 s. m.
Africación	 africación	 s. f.
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Africado/a	 africado/a	 adx.
Agente	 axente	 s.
Aglutinación	 aglutinación	 s. f.
Agudo/a	 agudo/a	 adx.
Alfabéticamente	 alfabeticamente	 adv.
Alfabeto	 alfabeto	 s. m.
Alfanumérico/a	 alfanumérico/a	 adx.
Algoritmo	 algoritmo	 s. m.
Alinear	 aliñar	 v.
Aliteración	 aliteración	 s. f.
Almacenamiento óptico 	 almacenaxe óptica	 s. f.
Alófono	 alófono	 s. m.
Alojamento	 aloxamento	 s. m.
Alomorfo	 alomorfo	 s. m.
Alta densidad	 alta densidade	 s. f.
Alternancia	 alternancia	 s. f.
Alveolar	 alveolar	 adx.
Amalgama	 amalgama	 s. f.
Ambigüedad	 ambigüidade	 s. f.
Ambiguo/a	 ambiguo/a	 adx.
Amplificación	 amplificación	 s. f.
Amplio	 amplo	 adx.
Amplitud	 amplitude	 s. f.
Amplitud de onda	 amplitude de onda	 s. f.
Anacoluto	 anacoluto	 s. m.
Anáfora	 anáfora	 s. f.
Análisis	 análise	 s. f.
Análisis armónico	 análise harmónica	 s. f.
Análisis fonético	 análise fonética	 s. f.
Análisis fonológico	 análise fonolóxica	 s. f.
Análisis formal	 análise formal	 s. f.
Análisis gramatical	 análise gramatical	 s. f.
Análisis morfológico	 análise morfolóxica	 s. f.
Análisis semántico	 análise semántica	 s. f.
Análisis sintáctico	 análise sintáctica	 s. f.
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Analista	 analista	 s.
Analizador morfológico	 analizador morfolóxico	 s. m.
Analizador sintáctico	 analizador sintáctico	 s. m.
Analogía	 analoxía	 s. f.
Analógico/a	 analóxico/a	 adx.
Ancla	 áncora	 s. f.
Anexar	 anexar	 v.
Anexar	 axuntar	 v.
Anfibología	 anfiboloxía	 s. f.
Anglicismo	 anglicismo	 s. m.
Antecedente	 antecedente	 s. m.
Antonimia	 antonimia	 s. f.
Antónimo	 antónimo	 s. m.
Aparato fonador	 aparato fonador	 s. m.
Apical	 apical	 adx.
Apicoalveolar	 apicoalveolar	 adx.
Aplicación 	 aplicación 	 s. f.
Apócope	 apócope	 s. f.
Apofonía	 apofonía	 s. f.
Aposición	 aposición	 s. f.
Aprendizaje de lenguas por ordenador	 aprendizaxe de linguas por ordenador	 s. f.
Arcaísmo	 arcaísmo	 s. m.
Archivar	 arquivar	 v.
Archivo	 arquivo	 s. m.
Archivo de procesamiento por lotes	 arquivo de procesamento por lotes	 s. m.
Argumento	 argumento	 s. m.
Arquitectura	 arquitectura	 s. f.
Arrancar	 arrincar	 v.
Arrastrar	 arrastrar	 v.
Articulación	 artellamento	 s. m.
Articulación	 articulación	 s. f.
Artículo	 artigo	 s. m.
Aspecto	 aspecto	 s. m.
Atajo	 atallo	 s. m.
Ataque	 ataque	 s. m.
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Atomístico/a	 atomístico/a	 adx.
Atributo	 atributo	 s. m.
Autenticación	 autenticación	 s. f.
Autoedición	 autoedición	 s. f.
Autopista de la información	 autoestrada da información	 s. f.
Autor/a	 autor/a	 s.

	 B

Bagaje cognitivo	 bagaxe cognitiva	 s. f.
Bajar	 baixar	 v.
Barbarismo	 barbarismo	 s. m.
Barra de desplazamiento	 barra de desprazamento	 s. f.
Barra de menú	 barra de menú	 s. f.
Barrera de control	 barreira de control	 s. f.
Base	 base	 s. f.
Base de conocimientos	 base de coñecementos	 s. f.
Base de datos	 base de datos	 s. f.
Base de datos distribuida	 base de datos distribuída	 s. f.
Base de datos documental	 base de datos documental	 s. f.
Base de datos relacional	 base de datos relacional	 s. f.
Biblioteca	 biblioteca	 s. f.
Biblioteca de enlace dinámico	 biblioteca de ligazón dinámica	 s. f.
Bilabial	 bilabial	 adx.
Bilingüismo	 bilingüismo	 s. m.
Binario/a	 binario/a	 adx.
Bit	 bit	 s. m.
Bit de parada	 bit de parada	 s. m.
Bit de paridad	 bit de paridade	 s. m.
Bitácora	 bitácora	 s. f.
Bits por segundo	 bits por segundo	 s. m.
Bloque	 bloque	 s. m.
Bloque de texto	 bloque de texto	 s. m.
Boletín electrónico	 boletín electrónico	 s. m.
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Borrar	 borrar	 v.
Botón del ratón	 botón do rato	 s. m.
Bucle	 circuíto pechado	 s. m.
Bus	 bus	 s. m.
Bus de datos	 bus de datos	 s. m.
Bus de direcciones	 bus de enderezos	 s. m.
Bus local	 bus local	 s. m.
Buscador	 buscador	 s. m.
Buscar	 buscar	 v.
Buzón de correo	 caixa de correo	 s. f.
Byte	 byte	 s. m.

	 C

Cabecera	 cabeceira	 s. f.
Cabezal de lectura-escritura	 cabeza de lectura-escritura	 s. f.
Caja	 caixa	 s. f.
Calco	 calco	 s. m.
Cambio	 cambio	 s. m.
Campo	 campo	 s. m.
Campo semántico	 campo semántico	 s. m.
Canal	 canle	 s. f.
Cancelar	 cancelar	 v.
Característica	 característica	 s. f.
Característico/a	 característico/a	 adx.
Cargar	 cargar	 v.
Carilla	 cariña	 s. f.
Carpeta	 carpeta	 s. f.
Cartucho	 cartucho	 s. m.
Cartucho de datos	 cartucho de datos	 s. m.
Caso	 caso	 s. m.
Categoría	 categoría	 s. f.
Categoría funcional	 categoría funcional	 s. f.
Categoría gramatical	 categoría gramatical	 s. f.
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Categoría lingüística	 categoría lingüística	 s. f.
Categorizador/a	 categorizador/a	 adx.
Cavidad	 cavidade	 s. f.
Celda	 cela	 s. f.
Centrar	 centrar	 v.
Certificación	 certificación	 s. f.
Certificación electrónica	 certificación electrónica	 s. f.
Certificado de autenticidad	 certificado de autenticidade	 s. m.
Certificado de seguridad	 certificado de seguridade	 s. m.
Certificado digital	 certificado dixital	 s. m.
Charla	 charla	 s. f.
Charla	 parola	 s. f.
Charlar	 charlar	 v.
Charlar	 parolar	 v.
Ciberbibliografía	 ciberbibliografía	 s. f.
Cibercultura	 cibercultura	 s. f.
Ciberespacio	 ciberespazo	 s. m.
Cibernauta	 cibernauta	 s.
Cibernética	 cibernética	 s. f.
Cifrado/a	 cifrado/a	 adx.
Cifrar	 cifrar	 v.
Circuito	 circuíto	 s. m.
Circuito integrado	 circuíto integrado	 s. m.
Circunloquio	 circunloquio	 s. m.
Cita	 cita	 s. f.
Citación	 citación	 s. f.
Citar	 citar	 v.
Clase	 clase	 s. f.
Clase de palabras	 clase de palabras	 s. f.
Clase gramatical	 clase gramatical	 s. f.
Clasema	 clasema	 s. m.
Clasificación	 clasificación	 s. f.
Clasificador/a	 clasificador/a	 adx.
Clasificar	 clasificar	 v.
Cláusula	 cláusula	 s. f.
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Clave	 clave	 s. f.
Clave de acceso	 clave de acceso	 s. f.
Cliché	 clixé	 s. m.
Cliquear	 clicar	 v.
Codificación	 codificación	 s. f.
Codificar	 codificar	 v.
Código	 código	 s. m.
Código de acceso	 código de acceso	 s. m.
Código fuente	 código fonte	 s. m.
Código máquina	 código máquina	 s. m.
Coherencia	 coherencia	 s. f.
Cohesión	 cohesión	 s. f.
Cola	 cola	 s. f.
Colocación	 colocación	 s. f.
Colocacional	 colocacional	 adx.
Colocativo	 colocativo	 s. m.
Combinación	 combinación	 s. f.
Combinar	 mesturar	 v.
Combinatoria	 combinatoria	 s. f.
Comodín	 comodín	 s. m.
Compactar	 compactar	 v.
Comparación	 comparación	 s. f.
Comparación	 comparanza	 s. f.
Comparación ordinal	 comparanza ordinal	 s. f.
Compatibilidad	 compatibilidade	 s. f.
Compatible	 compatible	 adx.
Compensación	 compensación	 s. f.
Competencia	 competencia	 s. f.
Compilación	 compilación	 s. f.
Compilador	 compilador	 s. m.
Compilar	 compilar	 v.
Complemento	 complemento	 s. m.
Composición	 composición	 s. f.
Compresión	 compresión	 s. f.
Compresión de ficheros	 compresión de ficheiros	 s. f.
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Compresor	 compresor	 s. m.
Compuesto/a	 composto/a	 adx.
Concentración	 concentración	 s. f.
Concepto	 concepto	 s. m.
Concisión	 concisión	 s. f.
Concordancia	 concordancia	 s. f.
Concordar	 concordar	 v.
Conectado/a	 conectado/a	 adx.
Conector	 conector	 s. m.
Configuración	 configuración	 s. f.
Configurar	 configurar	 v.
Congestión	 conxestión	 s. f.
Conjugación	 conxugación	 s. f.
Conjunción	 conxunción	 s. f.
Conmutable	 conmutable	 adx.
Conmutación	 conmutación	 s. f.
Connotación	 connotación	 s. f.
Consola	 consola	 s. f.
Consonante	 consoante	 s. f.
Consonantismo	 consonantismo	 s. m.
Constituyente	 constituínte	 s. m.
Contador	 contador	 s. m.
Contexto	 contexto	 s. m.
Contracción	 contracción	 s. f.
Contrasentido	 contrasentido	 s. m.
Contraseña	 contrasinal	 s. m.
Controlador	 controlador	 s. m.
Convención de redacción	 convención de redacción	 s. f.
Conversación	 conversa	 s. f.
Conversar	 conversar	 v.
Conversión	 conversión	 s. f.
Coocurrencia	 combinación	 s. f.
Coordinación	 coordinación	 s. f.
Copia	 copia	 s. f.
Copia de seguridad	 copia de seguridade	 s. f.
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Coprocesador	 coprocesador	 s. m.
Corpus	 corpus	 s. m.
Corrección	 corrección	 s. f.
Corrector lingüístico	 corrector lingüístico	 s. m.
Corregir	 corrixir	 v.
Correlación	 correlación	 s. f.
Correspondencia	 correspondencia	 s. f.
Cortar	 cortar	 v.
Cotexto	 cotexto	 s. m.
Creación discursiva	 creación discursiva	 s. f.
Criptografía	 criptografía	 s. f.
Criptografiado/a	 criptografado/a	 adx.
Criptografiar	 criptografar	 v.
Cuadro	 cadro	 s. m.
Cuadro de diálogo	 cadro de diálogo	 s. m.
Cuantitativo/a	 cuantitativo/a	 adx.
Cuenta	 conta	 s. f.
Cuerdas vocales	 cordas vocais	 s. f.
Cuerpo del mensaje	 corpo da mensaxe	 s. m.
Cursiva	 cursiva	 adx.
Cursor	 cursor	 s. m.

	 D

Darse de alta	 darse de alta	 v.
Darse de baja	 darse de baixa	 v.
Dativo	 dativo	 adx.
Declaración	 declaración	 s. f.
Dedo	 dedo	 s. m.
Definición	 definición	 s. f.
Deíctico	 deíctico	 s. m.
Deíctico	 deíctico	 adx.
Deíxis	 deíxe	 s. f.
Denotación	 denotación	 s. f.
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Denotativo/a	 denotativo/a	 adx.
Densidad	 densidade	 s. f.
Dependencia	 dependencia	 s. f.
Depurador	 depurador	 s. m.
Depurar	 depurar	 v.
Dequeismo	 dequeísmo	 s. m.
Derivación	 derivación	 s. f.
Derivativo/a	 derivativo/a	 adx.
Desambiguador	 desambiguador	 s. m.
Desbordamiento	 desbordamento	 s. m.
Descarga	 descarga	 s. f.
Descargar	 descargar	 v.
Descifrar	 descifrar	 v.
Desconectado/a	 desconectado/a	 adx.
Desconectar	 desconectar	 v.
Desinencia nominal	 desinencia nominal	 s. f.
Desinencia verbal	 desinencia verbal	 s. f.
Despersonificación	 despersonificación	 s. f.
Destinatario/a	 destinatario/a	 s.
Desverbalización	 desverbalización	 s. f.
Determinado	 determinado	 s. m.
Determinante	 determinante	 s. m.
Determinativo/a	 determinativo/a	 adx.
Deverbal	 deverbal	 adx.
Devolver	 devolver	 v.
Diccionario	 dicionario	 s. m.
Diccionario biligüe	 dicionario bilingüe	 s. m.
Diccionario electrónico	 dicionario electrónico	 s. m.
Didáctica de la traducción	 didáctica da tradución	 s. f.
Digital	 dixital	 adx.
Digitalización	 dixitalización	 s. f.
Digitalizar	 dixitalizar	 v.
Dígito	 díxito	 s. m.
Dígito binario	 díxito binario	 s. m.
Dilución	 dilución	 s. f.
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Dirección	 enderezo	 s. m.
Dirección de correo electrónico 	 enderezo de correo electrónico	 s. m.
Dirección IP	 enderezo IP	 s. m.
Directorio	 directorio	 s. m.
Disco	 disco	 s. m.
Disco compacto de memoria	 disco compacto de memoria	 s. m.
	 solamente de lectura	    soamente de lectura
Disco duro	 disco duro	 s. m.
Disco virtual	 disco virtual	 s. m.
Discurso	 discurso	 s. m.
Discurso referido	 discurso referido	 s. m.
Diseño	 deseño	 s. m.
Diseño asistido por ordenador	 deseño asistido por ordenador	 s. m.
Distribución	 distribución	 s. f.
Documentación	 documentación	 s. f.
Documento	 documento	 s. m.
Dominio	 dominio	 s. m.
Duración	 duración	 s. f.
Durativo/a	 durativo/a	 adx.

	 E

Economía	 economía	 s. f.
Editar	 editar	 v.
Editor de textos	 editor de textos	 s. m.
Editor/a	 editor/a	 s.
Ejecutar	 executar	 v.
Emulación	 emulación	 s. f.
Emulador	 emulador	 s. m.
Emular	 emular	 v.
En línea	 en liña
Encaminador	 encamiñador	 s. m.
Encaminamiento	 encamiñamento	 s. m.
Encriptación	 encriptación	 s. f.
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Enlace	 ligazón	 s. f.
Enlace e inserción de objetos	 ligazón e inserción de obxectos	 s. f.
Enlace inactivo	 ligazón inactiva	 s. f.
Enlazador	 enlazador	 s. m.
Enlazar	 ligar	 v.
Ensamblador	 ensamblador	 s. m.
Entonación	 entoación	 s. f.
Entorno	 contorno	 s. m.
Entrada	 entrada	 s. f.
Enunciación	 enunciación	 s. f.
Enunciado	 enunciado	 s. m.
Enunciador/a	 enunciador/a	 adx.
Enunciativo/a	 enunciativo/a	 adx.
Equivalencia	 equivalencia	 s. f.
Equivalente	 equivalente	 adx.
Error	 erro	 s. m.
Error de lengua	 erro de lingua	 s. m.
Error de traducción	 erro de tradución	 s. m.
Error metodológico	 erro metodolóxico	 s. m.
Escáner	 escáner	 s. m.
Escritura	 escrita	 s. f.
Espaciador	 espazador	 s. m.
Espacio	 espazo	 s. m.
Especificación de memoria expandida	 especificación de memoria expandida	 s. f.
Especificación de memoria extendida	 especificación de memoria estendida	 s. f.
Espejo	 espello	 s. m.
Establecemiento de comunicación	 establecemento de comunicación	 s. m.
Estilística	 estilística	 s. f.
Estilística comparada	 estilística comparada	 s. f.
Estilística diferencial	 estilística diferencial	 s. f.
Estilística interna	 estilística interna	 s. f.
Estrategia de traducción	 estratexia de tradución	 s. f.
Estructura	 estrutura	 s. f.
Estructura profunda	 estrutura profunda	 s. f.
Estructura resultativa	 estrutura resultativa	 s. f.
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Estructura superficial	 estrutura superficial	 s. f.
Estructuralismo	 estruturalismo	 s. m.
Étimo	 étimo	 s. m.
Etimología	 etimoloxía	 s. f.
Etimológico/a	 etimolóxico/a	 adx.
Etiqueta	 etiqueta	 s. f.
Etiqueta de red	 etiqueta da rede	 s. f.
Excluir	 excluír	 v.
Expansión	 expansión	 s. f.
Explicación	 explicación	 s. f.
Explicar	 explicar	 v.
Explicativo/a	 explicativo/a	 adx.
Explicitación	 explicitación	 s. f.
Exploración	 exploración	 s. f.
Explorador	 explorador	 s. m.
Explorar	 explorar	 v.
Exportar	 exportar	 v.
Expresión idiomática	 expresión idiomática	 s. f.
Expulsar	 expulsar	 v.
Extensión	 extensión	 s. f.
Extranet	 extranet	 s. f.

	 F

Falso amigo	 falso amigo	 s. m.
Ficha	 ficha	 s. f.
Ficha perforada	 ficha perforada	 s. f.
Fichero	 ficheiro	 s. m.
Fichero de información de programa	 ficheiro de información de programa	 s. m.
Fichero de intercambio	 ficheiro de intercambio	 s. m.
Fichero oculto	 ficheiro oculto	 s. m.
Fidelidad	 fidelidade	 s. f.
Filtro	 filtro	 s. m.
Firma	 sinatura	 s. f.
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Firma digital	 sinatura dixital	 s. f.
Firmar	 asinar	 v.
Flexión	 flexión	 s. f.
Flexionar	 flexionar	 v.
Flexivo/a	 flexivo/a	 adx.
Forma	 forma	 s. f.
Formante	 formante	 s. m.
Formateado	 formato	 s. m.
Formatear	 formatar	 v.
Formato	 formato	 s. m.
Formulario	 formulario	 s. m.
Foro	 foro	 s. m.
Foro de discusión	 foro de discusión	 s. m.
Fragmentación	 fragmentación	 s. f.
Frase	 frase	 s. f.
Frase hecha	 frase feita	 s. f.
Frasema	 frasema	 s. m.
Fraseología	 fraseoloxía	 s. f.
Fuera de tema	 fóra de tema
Función léxica	 función léxica	 s. f.
Futuridad	 futuridade	 s. f.
Futuro	 futuro	 s. m.

	 G

Generación	 xeración	 s. f.
Generativismo	 xerativismo	 s. m.
Género	 xénero	 s. m.
Germanismo	 xermanismo	 s. m.
Gerundio	 xerundio	 s. m.
Gestión de bases de datos	 xestión de bases de datos	 s. f.
Gestor de ficheros	 xestor de ficheiros	 s. m.
Glosa	 glosa	 s. f.
Glosario	 glosario	 s. m.
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Glotis	 glote	 s. f.
Grabar	 gravar	 v.
Gráficos de matriz de puntos	 gráficos de matriz de puntos	 s. m.
Gráficos de vectores	 gráficos de vectores	 s. m.
Gramática	 gramática	 s. f.
Gramatical	 gramatical	 adx.
Gramaticalización	 gramaticalización	 s. f.
Gramaticalizar	 gramaticalizar	 v.
Grupo de discusión	 grupo de discusión	 s. m.

	 H

Hacker	 hácker	 s.
Herramienta para la traducción	 ferramenta da tradución	 s. f.
Hipercubo	 hipercubo	 s. m.
Hiperenlace	 hiperligazón	 s. f.
Hipermedia	 hipermedia	 s. f.
Hiperonimia	 hiperonimia	 s. f.
Hiperónimo	 hiperónimo	 s. m.
Hipertexto	 hipertexto	 s. m.
Hipervínculo	 hiperligazón	 s. f.
Hiponimia	 hiponimia	 s. f.
Hipónimo	 hipónimo	 s. m.
Historial	 historial	 s. m.
Hoja de estilo	 folla de estilo	 s. f.
Holística	 holística	 s. f.
Holístico/a	 holístico/a	 adx.
Hondo	 fondo	 s. m.

	 I

Icono	 icona	 s. f.
Idiolecto	 idiolecto	 s. m.
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Idioma	 idioma	 s. m.
Idiomático/a	 idiomático/a	 adx.
Imagen	 imaxe	 s. f.
Impacto	 impacto	 s. m.
Implicitación	 implicitación	 s. f.
Importar	 importar	 v.
Imprimir	 imprimir	 v.
Indexación	 indexación	 s. f.
Indexar	 indexar	 v.
Indicador	 indicador	 s. m.
Índice	 índice	 s. m.
Infinitivo	 infinitivo	 s. m.
Informática	 informática	 s. f.
Informático/a	 informático/a	 adx.
Informatizar	 informatizar	 v.
Informe	 informe	 s. m.
Ingeniería de programación	 enxeñaría de programación	 s. f.
Ingeniero/a	 enxeñeiro/a	 s.
Ingeniero/a de sistemas	 enxeñeiro/a de sistemas	 s.
Iniciación	 iniciación	 s. f.
Iniciar	 iniciar	 v.
Inicio	 inicio	 s. m.
Insertar	 inserir	 v.
Instrucción	 instrución	 s. f.
Inteligencia artificial	 intelixencia artificial	 s. f.
Interactivo/a	 interactivo/a	 adx.
Intercambio	 intercambio	 s. m.
Interdependencia	 interdependencia	 s. f.
Interdependiente	 interdependente	 adx.
Interfaz	 interface	 s. f.
Interfaz común de pasarela	 interface común de pasarela	 s. f.
Interfaz de programación de aplicaciones	 interface de programación de aplicacións	 s. f.
Interfaz digital para instrumentos digitales	 interface dixital para instrumentos dixitais	 s. f.
Interfaz gráfica de usuario	 interface gráfica de usuario	 s. f.
Interferencia	 interferencia	 s. f.



18 19

Interlengua	 interlingua	 s. f.
Interlineado	 interliñado	 s. m.
Internauta	 internauta	 s.
Internet	 internet	 s. f.
Interpolación	 interpolación	 s. f.
Interpolado/a	 interpolado/a	 adx.
Interpretación	 interpretación	 s. f.
Intérprete	 intérprete	 s.
Interruptor	 interruptor	 s. m.
Intertextualidad	 intertextualidade	 s. f.
Intraducibilidad	 intraducibilidade	 s. f.
Intranet	 intranet	 s. f.
Invariante	 invariante	 s. f.

	 J

Justificación	 xustificación	 s. f.
Justificar	 xustificar	 v.

	 L

Lápiz óptico	 lapis óptico	 s. m.
Lector de grupos de noticias	 lector de grupos de novas	 s. m.
Lector óptico	 lector óptico	 s. m.
Leer	 ler	 v.
Lematizador	 lematizador	 s. m.
Lengua	 lingua	 s. f.
Lengua dominante	 lingua dominante	 s. f.
Lengua mayoritaria	 lingua maioritaria	 s. f.
Lenguaje	 linguaxe	 s. f.
Lenguaje de alto nivel	 linguaxe de alto nivel	 s. f.
Lenguaje de bajo nivel	 linguaxe de baixo nivel	 s. f.
Lenguaje de consulta	 linguaxe de consulta	 s. f.
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Lenguaje de marcaje hipertextual	 linguaxe de marcaxe hipertextual	 s. f.
Lenguaje de programación	 linguaxe de programación	 s. f.
Lenguaje especializado	 lingua de especialidade	 s. f.
Lenguaje estandarizado	 linguaxe estandarizada	 s. f.
     y generalizado de marcaje	      e xeneralizada de marcaxe
Lenguaje estructurado	 linguaxe estruturada	 s. f.
Lenguaje fuente	 linguaxe fonte	 s. f.
Lenguaje máquina	 linguaxe máquina	 s. f.
Lenguaje objeto	 linguaxe obxecto	 s. f.
Lenguaje orientado al objeto	 linguaxe orientada ao obxecto	 s. f.
Lenguaje orientado al procedimiento	 linguaxe orientada ao procedemento	 s. f.
Lenguaje simbólico	 linguaxe simbólica	 s. f.
Letra	 letra	 s. f.
Lexema	 lexema	 s. m.
Lexía	 lexía	 s. f.
Lexicalización	 lexicalización	 s. f.
Lexicalizar	 lexicalizar	 v.
Lexicografía	 lexicografía	 s. f.
Lexicología	 lexicoloxía	 s. f.
Libro de direcciones	 libro de enderezos	 s. m.
Libro de visitas	 libro de visitas	 s. m.
Libro electrónico	 libro electrónico	 s. m.
Línea de estado	 liña de estado	 s. f.
Línea de órdenes	 liña de ordes	 s. f.
Lingüística	 lingüística	 s. f.
Lingüística diferencial	 lingüística diferencial	 s. f.
Lingüístico/a	 lingüístico/a	 adx.
Llamada	 chamada	 s. f.
Llamada a procedimientos remotos	 chamada a procedementos remotos	 s. f.
Localizador uniforme de recursos	 localizador uniforme de recursos	 s. m.
Locución	 locución	 s. f.
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	 M

Macro	 macro	 s. f.
Macrocontexto	 macrocontexto	 s. m.
Manejo de la lengua	 manexo da lingua	 s. m.
Mapa de bits	 mapa de bits	 s. m.
Mapa lingüístico	 mapa lingüístico	 s. m.
Marcador	 marcador	 s. m.
Marco	 marco	 s. m.
Margen	 marxe	 s. f.
Maximizar	 maximizar	 v.
Memoria	 memoria	 s. f.
Memoria convencional	 memoria convencional	 s. f.
Memoria de reserva	 memoria de reserva	 s. f.
Memoria expandida	 memoria expandida	 s. f.
Memoria extendida	 memoria estendida	 s. f.
Memoria intermedia	 memoria intermedia	 s. f.
Memoria permanente	 memoria permanente	 s. f.
Mensaje	 mensaxe	 s. f.
Menú	 menú	 s. m.
Menú desplegable	 menú despregable	 s. m.
Metáfora	 metáfora	 s. f.
Microcontexto	 microcontexto	 s. m.
Microordenador	 microordenador	 s. m.
Microprocesador	 microprocesador	 s. m.
Miniaplicación	 miniaplicación	 s. f.
Minimizar	 minimizar	 v.
Moderador/a	 moderador/a	 adx.
Modificador/a	 modificador/a	 adx.
Modo	 modo	 s. m.
Modulación	 modulación	 s. f.
Monema	 monema	 s. m.
Monitor	 monitor	 s. m.
Morfema	 morfema	 s. m.
Morfemático/a	 morfemático/a	 adx.
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Morfo	 morfo	 s. m.
Morfología	 morfoloxía	 s. f.
Morfosintaxis	 morfosintaxe	 s. f.
Mostrar	 mostrar	 v.
Motor de búsqueda	 motor de busca	 s. m.
Mover	 mover	 v.
Multimedia	 multimedia	 adx.
Multiprocesamiento	 multiprocesamento	 s. m.
Multitarea	 multitarefa	 s. f.
Multiusuario/a	 multiusuario/a	 adx.

	 N

Naturalizador/a	 naturalizador/a	 adx.
Navegador	 navegador	 s. m.
Navegar	 navegar	 v.
Negrita	 negra, grosa	 adx. f.
Neologismo	 neoloxismo	 s. m.
Nexo	 nexo	 s. m.
Nivel de lengua	 nivel de lingua	 s. m.
Noción	 noción	 s. f.
Nombrar	 nomear	 v.
Nombre	 nome	 s. m.
Nominal	 nominal	 adx.
Nominalización	 nominalización	 s. f.
Nominativo/a	 nominativo/a	 adx.
Norma	 norma	 s. f.
Nota del/de la traductor/a	 nota do/a tradutor/a	 s. f.
Notificación telemática	 notificación telemática	 s. f.
Novato/a	 novato/a	 adx.
Núcleo	 núcleo	 s. m.
Nudo	 nó	 s. m.
Numeral	 numeral	 adx.
Número	 número	 s. m.
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	 O

Objeto	 obxecto	 s. m.
Ofimática	 ofimática	 s. f.
Omisión	 omisión	 s. f.
Opción	 opción	 s. f.
Operador/ra	 operador/ra	 s.
Operador/ra del sistema	 operador/ra do sistema	 s.
Oración	 oración	 s. f.
Oracional	 oracional	 adx.
Ordenador	 ordenador	 s. m.
Ordenador central	 ordenador central	 s. m.
Ordenador de bolsillo	 ordenador de peto	 s. m.
Ordenador de escritorio	 ordenador de escritorio	 s. m.
Ordenador doméstico	 ordenador doméstico	 s. m.
Ordenador personal	 ordenador persoal	 s. m.
Ordenador personal multimedia	 ordenador persoal multimedia	 s. m.
Ordenador portátil	 ordenador portátil	 s. m.
Ordenador portátil ligero	 ordenador portátil lixeiro	 s. m.
Ordenador portátil ultraligero	 ordenador portátil ultralixeiro	 s. m.
Ordenador-transistor	 ordenador-transistor	 s. m.
Órgano	 órgano	 s. m.
Órgano activo	 órgano activo	 s. m.
Órgano pasivo	 órgano pasivo	 s. m.

	 P

Página de inicio	 páxina de inicio	 s. f.
Página principal	 páxina principal	 s. f.
Página segura	 páxina segura	 s. f.
Página web	 páxina web	 s. f.
Paginación	 paxinación	 s. f.
Palabra	 palabra	 s. f.
Palabra clave	 palabra chave	 s. f.
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Palabra creada	 palabra creada	 s. f.
Palabra gramatical	 palabra gramatical	 s. f.
Panel de control	 panel de control	 s. m.
Pantalla	 pantalla	 s. f.
Papel continuo	 papel continuo	 s. m.
Paquete	 paquete	 s. m.
Paráfrasis	 paráfrase	 s. f.
Parámetro	 parámetro	 s. m.
Paridad	 paridade	 s. f.
Participio	 participio	 s. m.
Pasarela	 pasarela	 s. f.
Pegar	 pegar	 v.
Pérdida	 perda	 s. f.
Periférico	 periférico	 adx.
Perífrasis	 perífrase	 s. f.
Periodo	 período	 s. m.
Permutación	 permutación	 s. f.
Persona	 persoa	 s. f.
Personal	 persoal	 adx.
Personificación	 personificación	 s. f.
Planificar	 planificar	 v.
Plano	 plano	 s. m.
Plural	 plural	 adx.
Polisemia	 polisemia	 s. f.
Polisémico/a	 polisémico/a	 adx.
Portada	 portada	 s. f.
Portal	 portal	 s. m.
Predeterminación	 predeterminación	 s. f.
Predicado	 predicado	 s. m.
Predicativo/a	 predicativo/a	 adx.
Prefijo	 prefixo	 s. m.
Pregunta retórica	 pregunta retórica	 s. f.
Preguntas más frecuentes	 preguntas máis frecuentes	 s. f.
Preposición	 preposición	 s. f.
Presente	 presente	 s. m.
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Presionar	 premer	 v.
Préstamo	 préstamo	 s. m.
Pretérito	 pretérito	 s. m.
Previsualización	 previsualización	 s. f.
Principio de traducción	 principio de tradución	 s. m.
Procesador	 procesador	 s. m.
Procesador de textos	 procesador de textos	 s. m.
Procesador vectorial	 procesador vectorial	 s. m.
Procesamiento	 procesamento	 s. m.
Procesamiento de datos	 procesamento de datos	 s. m.
Procesamiento de lenguaje natural	 procesamento da linguaxe natural	 s. m.
Procesamiento de textos	 procesamento de textos	 s. m.
Procesamiento de voz	 procesamento de voz	 s. m.
Procesamiento en paralelo	 procesamento en paralelo	 s. m.
Programa	 programa	 s. m.
Programa de dominio público	 programa de dominio público	 s. m.
Programa de libre distribución	 programa de libre distribución	 s. m.
Programa de uso gratuíto	 programa de uso gratuíto	 s. m.
Programa residente	 programa residente	 s. m.
Programación	 programación	 s. f.
Programación estructurada	 programación estruturada	 s. f.
Programador/ra	 programador/ra	 s.
Programas de comunicaciones	 programas de comunicacións	 s. m.
Programas de red	 programas de rede	 s. m.
Pronombre	 pronome	 s. m.
Pronominal	 pronominal	 adx.
Proposición	 proposición	 s. f.
Protección contra escritura	 protección contra escritura	 s. f.
Protocolo	 protocolo	 s. m.
Protocolo de comunicaciones	 protocolo de comunicacións	 s. m.
Protocolo de control de transmisión	 protocolo de control de transmisión	 s. m.
Prototipo	 prototipo	 s. m.
Proveedor de servicios	 provedor de servizos	 s. m.
Puente	 ponte	 s. f.
Puerta	 porta	 s. f.
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Puerto	 conexión	 s. f.
Puerto paralelo	 conexión en paralelo	 s. f.
Puerto serie	 conexión en serie	 s. f.
Pulsar	 pulsar	 v.
Puntero	 punteiro	 s. m.
Punto de presencia	 punto de presenza	 s. m.

	 R

Radical	 radical	 adx.
Raíz	 raíz	 s. f.
Ranura de expansión	 fenda de ampliación	 s. f.
Ranura digital	 fenda dixital	 s. f.
Rasgo	 trazo	 s. m.
Rasgo privativo	 trazo privativo	 s. m.
Ratón	 rato	 s. m.
Reactivación	 reactivación	 s. f.
Realidad virtual	 realidade virtual	 s. f.
Recargar	 recargar	 v.
Recategorización	 recategorización	 s. f.
Reconocimiento de voz	 recoñecemento de voz	 s. m.
Recoñecemento óptico de caracteres	 recoñecemento óptico de caracteres	 s. m.
Recuperación de información	 recuperación da información	 s. f.
Recursividad	 recursividade	 s. f.
Recurso	 recurso	 s. m.
Red	 rede	 s. f.
Red de área extensa	 rede de área extensa	 s. f.
Red de área local	 rede de área local	 s. f.
Red en anillo	 rede en anel	 s. f.
Red en estrella	 rede en estrela	 s. f.
Red entre pares	 rede entre pares	 s. f.
Red fija	 rede fixa	 s. f.
Red léxica	 rede léxica	 s. f.
Red virtual privada	 rede virtual privada	 s. f.
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Rede neuronal	 rede neuronal	 s. f.
Redirección	 redirección	 s. f.
Reenviar	 reenviar	 v.
Reestructuración	 reestruturación	 s. f.
Regencia	 rexencia	 s. f.
Regente	 rexente	 adx.
Régimen	 réxime	 s. m.
Regionalismo	 dialectalismo	 s. m.
Registro	 rexistro	 s. m.
Regla	 regra	 s. f.
Regla de traducción	 regra de tradución	 s. f.
Reindexar	 reindexar	 v.
Reiniciar	 reiniciar	 v.
Relación	 relación	 s. f.
Relacional	 relacional	 adx.
Relacionar	 relacionar	 v.
Rema	 rema	 s. m.
Remitente	 remitente	 adx.
Repetición	 repetición	 s. f.
Resolución	 resolución	 s. f.
Resonador/a	 resoador/a	 adx.
Resonancia	 resonancia	 s. f.
Responder	 responder	 v.
Respuesta	 resposta	 s. f.
Restricción	 restrición	 s. f.
Retorno	 retorno	 s. m.
Retroceso	 retroceso	 s. m.
Revisión	 revisión	 s. f.
Revista electrónica	 revista electrónica	 s. f.
Robot	 robot	 s. m.
Robótica	 robótica	 s. f.
Rolda	 rolda	 s. f.
Rutina	 rutina	 s. f.
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	 S

Salida	 saída	 s. f.
Salir	 saír	 v.
Salto de página	 salto de páxina	 s. m.
Sangrar	 sangrar	 v.
Sangría	 sangría	 s. f.
Sector	 sector	 s. m.
Segmentación	 segmentación	 s. f.
Segmentar	 segmentar	 v.
Segmento	 segmento	 s. m.
Sema	 sema	 s. m.
Semántica	 semática	 s. f.
Semema	 semema	 s. m.
Semémica	 semémica	 s. f.
Sensibilidad lingüística	 sensibilidade lingüística	 s. f.
Sentido	 sentido	 s. m.
Servidor web	 servidor web	 s. m.
Servidor/a	 servidor/a	 adx.
Significación	 significación	 s. f.
Significado	 significado	 s. m.
Significado connotativo	 significado connotativo	 s. m.
Significado denotativo	 significado denotativo	 s. m.
Significado pertinente	 significado pertinente	 s. m.
Significante	 significante	 s. m.
Significativo/a	 significativo/a	 adx.
Signo lingüístico	 signo lingüístico	 s. m.
Sin sentido	 sen sentido	 s. m.
Sincrético/a	 sincrético/a	 adx.
Sincretismo	 sincretismo	 s. m.
Singular	 singular	 adx.
Sinonimia	 sinonimia	 s. f.
Sinonímico/a	 sinonímico/a	 adx.
Sinónimo	 sinónimo	 s. m.
Sinónimo/a	 sinónimo/a	 adx.
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Sintáctico/a	 sintáctico/a	 adx.
Sintagma	 sintagma	 s. m.
Sintagmático/a	 sintagmatico/a	 adx.
Sintaxis	 sintaxe	 s. f.
Sistema	 sistema	 s. m.
Sistema anfitrión	 sistema anfitrión	 s. m.
Sistema básico de entrada y salida	 sistema básico de entrada e saída	 s. m.
Sistema de nombres de dominio	 sistema de nomes de dominio	 s. m.
Sistema experto	 sistema experto	 s. m.
Sistema informático	 sistema informático	 s. m.
Sistema operativo	 sistema operativo	 s. m.
Sistema operativo de disco	 sistema operativo de disco	 s. m.
Sitio web	 sitio web	 s. m.
Situación	 situación	 s. f.
Sobrecarga	 sobrecarga	 s. f.
Sobretraducción	 sobretradución	 s. f.
Sociedad de la información	 sociedade da información	 s. f.
Sociedad del conocimiento	 sociedade do coñecemento	 s. f.
Sociolecto	 sociolecto	 s. m.
Software libre	 software libre	 s. m.
Solecismo	 solecismo	 s. m.
Soltar	 soltar	 v.
Soporte físico	 soporte físico	 s. m.
Soporte lógico	 soporte lóxico	 s. m.
Subdirectorio	 subdirectorio	 s. m.
Subíndice	 subíndice	 s. m.
Subir	 subir	 v.
Subordinación	 subordinación	 s. f.
Subordinado/a	 subordinado/a	 adx.
Subordinante	 subordinante	 adx.
Subordinativo/a	 subordinativo/a	 adx.
Subrayar	 subliñar	 v.
Subrutina	 subrutina	 s. f.
Subtraducción	 subtradución	 s. f.
Sufijación	 sufixación	 s. f.
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Sufijo	 sufixo	 s. m.
Sujeto	 suxeito	 s. m.
Superíndice	 superíndice	 s. f.
Superlativo	 superlativo	 s. m.
Supervisar	 supervisar	 v.
Supletivismo	 supletivismo	 s. m.
Surfear	 facer surf	 v.
Suscribirse	 subscribirse	 v.
Suscriptor/a	 subscritor/a	 s.
Sustantivación	 substantivación	 s. f.
Sustantivado/a	 substantivado/a	 adx.
Sustantivar	 substantivar	 v.
Sustantivo	 substantivo	 s. m.
Sustituir	 substituír	 v.

	 T

Tabla	 táboa	 s. f.
Tabla de ubicación de ficheros	 táboa de emprazamento de ficheiros	 s. f.
Tabulador	 tabulador	 s. m.
Tabular	 tabular	 v.
Tecla	 tecla	 s. f.
Tecla de bloqueo de mayúsculas	 tecla de bloqueo de maiúsculas	 s. f.
Tecla de borrado	 tecla de borrado	 s. f.
Tecla de control	 tecla de control	 s. f.
Tecla de escape	 tecla de escapada	 s. f.
Tecla de fin	 tecla de fin	 s. f.
Tecla de función	 tecla de función	 s. f.
Tecla de inicio	 tecla de inicio	 s. f.
Tecla de inserción	 tecla de inserción	 s. f.
Tecla de mayúsculas	 tecla de maiúsculas	 s. f.
Tecla de pausa	 tecla de pausa	 s. f.
Tecla de retorno	 tecla de retorno	 s. f.
Tecla de retroceso	 tecla de retroceso	 s. f.
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Tecla de retroceso de página	 tecla de retroceso de páxina	 s. f.
Tecla rápida	 tecla rápida	 s. f.
Teclado	 teclado	 s. m.
Teclear	 teclear	 v.
Tecnolecto	 tecnolecto	 s. m.
Teleenseñanza	 teleensino	 s. m.
Telemática	 telemática	 s. f.
Tema	 tema	 s. m.
Teoría del skopos	 teoría do escopo	 s. f.
Terminación	 terminación	 s. f.
Terminal	 terminal	 adx.
Término	 termo	 s. m.
Terminología	 terminoloxía	 s. f.
Terminólogo/a	 terminólogo/a	 s.
Terminótica	 terminótica	 s. f.
Texto	 texto	 s. m.
Texto de llegada	 texto termo	 s. m.
Texto de origen	 texto orixe	 s. m.
Texto paralelo	 texto paralelo	 s. m.
Texto pragmático	 texto pragmático	 s. m.
Tiempo de acceso	 tempo de acceso	 s. m.
Tiempo real	 tempo real	 s. m.
Tilde	 til	 s. m.
Tipo	 tipo	 s. m.
Tipología textual	 tipoloxía textual	 s. f.
Título	 título	 s. m.
Tonema	 tonema	 s. m.
Tonicidad	 tonicidade	 s. f.
Tónico/a	 tónico/a	 adx.
Tono	 ton	 s. m.
Tópico	 tópico	 s. m.
Traducción	 tradución	 s. f.
Traducción asistida por ordenador	 tradución asistida por ordenador	 s. f.
Traducción automática	 tradución automática	 s. f.
Traducción calco	 tradución calco	 s. f.
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Traducción didáctica	 tradución didáctica	 s. f.
Traducción directa	 tradución directa	 s. f.
Traducción idiomática	 tradución idiomática	 s. f.
Traducción inversa	 tradución inversa	 s. f.
Traducción literal	 tradución literal	 s. f.
Traducción palabra por palabra	 tradución palabra por palabra	 s. f.
Traducción profesional	 tradución profesional	 s. f.
Tradúctica	 tradútica	 s. f.
Traductología	 tradutoloxía	 s. f.
Traductor automático	 tradutor automático	 s. m.
Traductor/a	 tradutor/a	 s.
Transcodificación	 transcodificación	 s. f.
Transferencia	 transferencia	 s. f.
Translema	 translema	 s. m.
Translémica	 translémica	 s. f.
Transparencia	 transparencia	 s. f.
Transposición	 transposición	 s. f.
Trazador	 trazador	 s. f.

	 U

Unidad	 unidade	 s. f.
Unidad aritmética y lógica	 unidade aritmética e lóxica	 s. f.
Unidad central de procesamiento	 unidade central de procesamento	 s. f.
Unidad de medida	 unidade de medida	 s. f.
Universal lingüístico	 universal lingüístico	 s. m.
Universo del discurso	 universo do discurso	 s. m.
Univocidad	 univocidade	 s. f.
Uso	 uso	 s. m.
Uso impropio	 uso impropio	 s. m.
Usuario/a	 usuario/a	 s.
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	 V

Vacío/a	 baleiro/a	 adx.
Variación	 variación	 s. f.
Variante	 variante	 adx.
Variante	 variante	 s. f.
Variedad	 variedade	 s. f.
Velar	 velar	 adx.
Velarización	 velarización	 s. f.
Velarizado/a	 velarizado/a	 adx.
Velarizar	 velarizar	 v.
Velocidad de transferencia	 velocidade de transferencia	 s. f.
Velocidad de transmisión	 velocidade de transmisión	 s. f.
Ventana	 fiestra	 s. f.
Ventana	 ventá	 s. f.
Ventana	 xanela	 s. f.
Ver	 ver	 v.
Verbo	 verbo	 s. m.
Verbo auxiliar	 verbo auxiliar	 s. m.
Verbo irregular	 verbo irregular	 s. m.
Verbo regular	 verbo regular	 s. m.
Verificador de estilo	 verificador de estilo	 s. m.
Verificador gramatical	 verificador gramatical	 s. m.
Verificador ortográfico	 verificador ortográfico	 s. m.
Versalita	 versaleta	 adx.
Versión	 versión	 s. f.
Versión modelo	 versión modelo	 s. f.
Vibración	 vibración	 s. f.
Vibrante	 vibrante	 adx.
Vibrar	 vibrar	 v.
Videoconferencia	 videoconferencia	 s. f.
Videojuego	 videoxogo	 s. m.
Videotexto	 videotexto	 s. m.
Virtual	 virtual	 adx.
Vocablo	 vocábulo	 s. m.
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Vocabulario	 vocabulario	 s. m.
Vocal	 vocal (relativo á voz)	 adx.
Vocal	 vogal	 s.
Volcado de memoria	 descarga de memoria	 s. f.
Volcado de pantalla	 descarga de pantalla	 s. f.

	 W

Windows	 Windows	 s. m.

	 Y

Yuxtaposición	 xustaposición	 s. f.

	 Z

Zeugma	 ceugma	 s. m.
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